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IQAir GC & GCX Air Purifier

Congratulations on your purchase of this high-performance 1QAir air
purifier. This manual serves as operating instructions for these models: GC
Series XE and the GCX Series XE.

IQAir reserves the right to change specifications contained in this document at any time and without prior notice.

© 2024 1QAir. All rights reserved. HealthPro and HyperHEPA are the registered trademarks of IQAir. GC, GCX, V5-Cell, PreMax and EvenFlow are trademarks of IQAir. This air cleaning system
and its filters are protected under U.S. patents 6 001 145 and 6 159 260. Other U.S., European and Asian patents pending.
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Important Safety Instructions and Cleaning Instructions

Important Safety Instructions

READ AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS.

* Do not use the appliance
as sole protection against
harmful pollutants.

e Do not immerse the
appliance in water or other
liquids.

e Always disconnect the
appliance from the supply
mains by unplugging the
plug before cleaning and
other user maintenance like
replacing filters.

* Do not operate the
appliance if it has a damaged
plug, cord or cord connector,
if the fan fails to rotate, if it is
not working properly, if it has
been dropped or damaged, or
immersed in water or other
liquids.

e |f the plug, cord or cord
connector is damaged, it
must be replaced by IQAir,
its service agent or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard.

e Only use the appliance for
its intended purpose of air
cleaning in non-industrial
environments.

e Do not use the appliance

in areas with very high
concentrations of dust or
powder to prevent the danger
of dust explosions. Do not use
it in explosive areas.

e Only use cords, filters and
accessories delivered or
recommended by IQAir.

* Do not use the appliance
outdoors.

e Do not obstruct the air
inlet and air outlet of the
appliance.

* Do not place the appliance
on a soft surface such as a
bed or other soft furnishings.
Only use it in an upright
position. Do not place it next
to a humidifier.

e The appliance can be
used by persons (including
children) with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of
experience and knowledge
only when supervised or
instructions concerning the
safe use of the appliance
have been given by a person
responsible for their safety
and these persons understand
the hazards involved.

e Children shall be supervised
to ensure that they do not
play with the appliance.

e Cleaning and other user
maintenance like replacing
filters shall not be made by
children.

e The plug of the cord must
be connected to a grounded
mains socket.

e Before connecting the plug
of the cord, verify that voltage
and frequency of the outlet
matches the rated voltage
(range) and rated frequency
(range) of the appliance.

Only plug the product into a
suitable and easily accessible
mains socket.

* Do not run cord under
carpeting. Do not cover cord
with throw rugs, runners,

or similar coverings. Do not

route cord under furniture

or appliances. Arrange cord
away from traffic area or
walkways and where it will
not be tripped over. Keep cord
away from heated surfaces.

e WARNING To reduce the
risk of fire or electric shock,
do not use this product with
any external solid-state speed
control device.

¢ |n case of needing
instructions contained in
electronic format as printed
copy download from
www.iqair.com and print or
request at local dealer.

e WARNING To reduce the
risk of fire, electric shock or
injury to persons, do not use
replacement parts that have
not been recommended by
the manufacturer (e.g. parts
made at home using a 3D
printer).

Cleaning instructions

e Unplug the appliance before
cleaning.

e Use a soft and clean cloth
for cleaning.

e For water soluble stains,
use a window cleaning fluid.

e For the removal of tough,
non water soluble stains, use
a silicone removing spray.

* Do not use any solvents or
any organic cleaning fluids.




1QAir Air Purifier Product Overview

1QAiIr GC & GCX Series Air Purifier
Product overview

The air purifier features a modular
tower design in which all important
filtration and air moving components are
positioned vertically in-line, i.e. stacked
on top of another. Air is drawn into the
system at the base, and passes through Locking arms
several filter stages to be returned to the .

room via the diffuser on top of the
system. The housing modules are held
together by two locking arms.

Handle

Type label
found inside the base

Power cord plug
(plug type can vary)

Power inlet socket w

The modular housing design enables

the easy replacement of all filters.

The illustration below shows all the
removable components indicated by
“frame 1-3”. For more details on how to
replace filters, please refer to “Replacing
Filters” section.

o GCX Series
This model is taller and has more
frames
Z Control panel

EvenFlow™ diffuser
with air outlet openings

Gas and odor filters

—— GC: frames 2 & 3

GCX: frames 2,3,4 & 5

Fan assembly comprises two
housing modules with the centrifugal
fan inside

GC & GCX HEPA Pre-Filter frame 1
(a double frame is used on the GCX)

Base with its arched design features
air intake openings on two sides

o— \\]/
QIQAIr
BIQAIr GC & GCX Series Certificate of Performance
User n - - s
g
#
g
#
g
)
[+ E=r=y ]
Set of casters, User manual Certificate of
Performance

GC Series XE only

Air intake openings

Warranty card and technical specifications.
Some versions do not contain the warranty
card.




Getting Started

Getting Started
How your air purifier works

1 Room air is drawn into the air intake
opening via both ends of the arched
base.

2 The air is drawn in through the pre-
filter removing most pollution particles,
thus extending the life of the subsequent
filters.

3 At the heart of the system, sand-
wiched between the filters, is a powerful
centrifugal fan which generates the
airflow.

4 The air is pushed through four
cartridges that contain gas phase control
media, which retains specific chemical
pollutants.

5 Particulate post-filter sleeves hold back
abrasion particles from the gas phase
filter media.

Installation
Choose a suitable location

Plug the cord connector end of the cord
into the recessed power inlet socket on
the back of the appliance. Only use the
provided cord.

Important: The only way to disconnect
the appliance from the power mains
completely is to unplug the cord.

Scan the QR code
to connect

Your purifier's QR code is printed on its
ID Card and on the type plate, which is
found inside the base.

Scan the QR code to download the app
and start the connection process. The
app will guide you through the steps to
connect with your device.

6 Low turbulence, low velocity air is
returned to the room via the EvenFlow
diffuser.

Minimum
distance 30
cm/12”

Control panel should
be easily accessible

Keep the cord clear of
walkways




Using your Air Purifier

Control Panel
Definitions and use

Power/standby button

Operating the power/standby button
switches the air purifier on, into
networked standby and into standby
without network. When the air purifier

is switched into networked standby, the
fan stops running, but the air purifier will
remain connected to your Wi-Fi network.
Networked standby allows for scheduled
and app operation.

Fan speed and air delivery

The air purifier can be set to run at six
different fan speeds which correspond to
six different airflow rates. Speed 1 is the
lowest, speed 6 the highest fan speed.
The higher the fan speed, the more room
air will be filtered by the air purifier. The
high fan speed settings provide additional
air cleaning power to deal with situations
of elevated pollution levels.

Regulating fan speed and
automatic control

When the air purifier is in networked
standby, to reactivate the air purifier,
press the power/standby button on the
bottom left of the control panel.

Note: The air purifier starts at the fan
speed it was running when it was last
used.

To change the fan speed, press the +
or — button.

Filter status

The air purifier is equipped with a filter
life monitor which is designed to assist
you in determining when a filter needs to
be replaced.

Schedule | Control
indicator panel lock
- Decrease - + + Increase
fan speed fan speed
o———— Filter status
Power/ ) indicators
standby : & & ) e Fan speed
- T o J} o T indicators
AQl Smart  Wi-Fi Light Filter
indicator bar mode select & reset
o Power/standby button and indicator
When in standby without network or in networked standby, touch briefly to turn air purifier
on. Touch briefly again to enter networked standby or touch and hold for about 3 seconds
to enter standby without network.
Smart mode button and indicator
C‘.? The smart mode automatically adjusts the purifier’s fan speed according to the air quality.
Touch to toggle between smart mode for automatic fan speed control and the manual fan
speed setting.
_ | | | | | | + Fan speed adjustment buttons and indicators
Touch the plus or minus button to set the fan speed manually.
A Light button and indicator
[ Touch to turn the control panel lighting on or off.
Wi-Fi button and indicator
((')) This button is used to initiate Wi-Fi connection. Refer to the in-app instructions after
scanning the purifier’s QR code. Touch and hold for about 2 seconds to deactivate the
purifier's Wi-Fi, touch again briefly to reactivate it.
(j Filter select & reset button and indicator
M Touch to select and hold for about 6 seconds to reset selected filter after replacing.
M3 Filter status indicators
M2 Green: Enough filter life remaining, no action required.
Yellow: Low remaining filter life, replace your filters soon.
m1 Red: Replace your filters.

Schedule indicator (setting by app only)

Create schedule(s) in the app to automatically turn the air purifier on for specific time
slot(s). You can set the required fan speed or smart mode for each scheduled time slot.
The schedule indicator will be lit white and the power/standby indicator will be lit blue to
indicate scheduled standby.

Control panel lock indicator (setting by app only)

When the control panel lock is activated in the app, all buttons are deactivated. Touching
any of the buttons will cause all indicators to flash briefly in blue, but result in no other
action. A locked control panel will be unlocked when internet connection is lost and will
automatically lock again as soon as internet connection is re-established.

Power/standby — Touch the power/standby button to turn on your air purifier, touch briefly again to switch to
networked standby or touch for about 3 seconds for standby without network. When in networked standby, the
purifier can be turned on by the app and all other buttons on the control panel are disabled.

Indicator color Air purifier status

White (O ON:Fanis running, sensors are active.

Blue (O Networked standby (when schedule indicator is off): Fan is off and the sensors remain
active. The air purifier can be controlled by the app.
Scheduled standby (when schedule indicator is lit white): Fan is off and sensors remain
active. The air purifier operates according to schedule(s).

Red @ Standby without network: Touch and hold the power/standby button for about 3 seconds

to enter standby without network. Fan, Wi-Fi and sensors are off. The air purifier cannot be
controlled by the app.

Air quality indicator (AQl) — Air quality is displayed on the AQI indicator bar.

Indicator color Air quality description Air quality description
according to US AQI according to Chinese AQI

Green @ Good Excellent

Yellow O Moderate Good

Orange © Unhealthy for sensitive groups Lightly polluted

Red @ Unhealthy Moderately polluted

Purple @ Very unhealthy Heavily polluted

Purple, flashing @  Hazardous Severely polluted




Using your Air Purifier

Wi-Fi Connection

Once you have downloaded and installed
the AirVisual app, follow the instructions
to add a device. Scan the QR code found
on the label and on the type label inside
the base to pair, set-up and control your
air purifier with the app.

)
Wi-Fi
Your air purifier can be connected to a Wi-Fi network to enable remote control by the app. This button

is used to connect the purifier to a Wi-Fi network. Follow the in-app instructions. To turn off Wi-Fi
connection, touch and hold for about 2 seconds.

Indicator color Wi-Fi status

White O  Connected to the Internet via Wi-Fi. The air purifier can be controlled via
the app.

Red @  Searching for a Wi-Fi network. Control via the app is not possible.

Yellow O  Connection in progress. It may take a few minutes to establish a
connection.

Off . Wi-Fi is deactivated. Touch to reactivate.

Fitting your air purifier with the supplied casters (GC Series XE only)

Attaching the supplied casters is optional.
They make it easy to move the air purifier

between rooms.

For installation simply follow the below
instructions.

Crecent-shaped
cut-ins

Mounting rails and casters.

Press down until the mounting rail snaps into place.

Repeat with second rail.

Turn the device upside down on a soft and clean Place the mounting rail on the purifier’s base so that
surface. the holes line up with the black connector pins on the
base. The cut-ins should face the center of the unit.

Ensure that each is securely fitted before placing Important: Please be careful and roll the unit gently
the air purifier in its upright position onto the when moving it over thresholds or other obstacles
casters. to avoid breakage.




Replacing Filters

Replacing GC Series Filters

limportant: Disconnect the air purifier Touch the filter select & reset button to filtered, disposal of the used filters may be
from the mains power supply before select and press for about 6 seconds to subject to local regulations or laws. Please
attempting to reset selected filter after replacement. refer to local regulations and laws.

open it.

When discarding used filters they
After a filter or filters have been replaced, normally can be put into household trash
each replaced filter’s life must be reset. for disposal. If harmful substances are

Opening and closing the housing to remove and replace filters
The stacked housing elements are held together by two locking arms that hook into the diffuser. To open the system follow these

steps:

Opening the housing Pull both locking arms evenly outwards until they Closing the housing

To open, press one locking arm outwards, using snap into place and remain open. Opening the To close the housing, simply push the locking
both thumbs as shown. Press just hard enough arms will cause the upper part of the housing to arms inwards simultaneously, aligning the upper
to release the arm from its snap-in position in the separate from frame 1. This will leave a narrow part with the lower part. Continue pushing the
diffuser. Repeat this for the other side. gap. Access to all filter elements is now possible. arms until they snap back into the diffuser top.

After a filter has been replaced reset the filter life.

Removing the GC HEPA Pre-Filter (frame 1)
After opening the locking arms, follow these steps to remove frames holding the filters:

GC HEPA Pre-Filter (frame 1) Remove the 4 filter clamps, that secure the filter in ~ Turn the frame upside down in order to press out
Using both hands lift the filter frame slightly and the frame by pulling these out. the filter.
pull it out slowly and remove it completely.




Replacing Filters

Hold the frame with both hands and using your When placing the new filter into the frame ensure Make sure that the filter is inserted all the way
thumbs press down on the filter to loosen the filter ~ that the arrows on the filter label point upwards. into the frame. Insert the 4 clamps into the sliding

from the frame. Lift the frame from the filter. grooves inside the frame and push them down.

Replacing the gas and odor filter cartridges (frame 2)

After replacing the filter in frame 1 return the Gas and odor filters (frame 2) Twist each cartridge counter clockwise as far as it
frame to the base of the system and close the After opening the arms, lift and remove the diffuser  will go. It can then be lifted out of the base plate.
housing. Refer to the “Closing the housing after top and frame 3 completely and set aside.

replacing the filters” section.

Insert the new cartridges in the base plate by Place frame 3 back onto frame 2, followed by the
turning the cartridge clockwise. Finally check that diffuser and close.

each cartridge is well secured in the base plate.

Dispose of the used filters. Please refer to local
regulations and laws.




Replacing Filters

Replacing GCX Series Filters

Important: Disconnect the air purifier from  and press for 6 seconds to reset selected subject to local regulations or laws. Please
the mains power supply before attempting  filter after replacing. refer to local regulations and laws.

to open the system. When discarding used filters they

After a filter has been replaced, each normally can be put into household trash
replaced filter’s life must be reset! Touch for disposal. If harmful substances are
the Filter selection & reset button to select  filtered, disposal of the used filters may be

Opening and closing the housing to remove and replace filters
The stacked housing elements are held together by two locking arms that hook into the diffuser. To open the system follow these

steps:

Opening the housing Pull both locking arms evenly outwards until they Closing the housing

To open, press one locking arm outwards, using snap into place and remain open. Opening the To close the housing, simply push the locking
both thumbs as shown. Press just hard enough arms will cause the upper part of the housing to arms inwards simultaneously, aligning the upper
to release the arm from its snap-in position in the separate from frame 1. This will leave a narrow part with the lower part. Continue pushing the
diffuser. Repeat this for the other side. gap. Access to all filter elements is now possible. arms until they snap back into the diffuser top.

After a filter has been replaced reset the filter life.

Replacing the GCX HEPA Pre-Filter (frame 1)
After opening the locking arms, follow these steps to remove frames holding the filters:

GCX HEPA Pre-Filter (frame 1) Remove the 4 filter clamps, that secure the filter in  Turn the frame upside down in order to press out
Using both hands lift the filter frame slightly and the frame, by lifting up and pulling these out. the filter.

pull it out slowly to remove it completely to replace

the filter.
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Replacing Filters

Hold the frame with both hands and using your
thumbs press down on the filter to loosen the filter
from the frame. Lift the frame from the filter.

When placing the new filter into the frame ensure Make sure that the filter is inserted all the way
that the arrows on the filter label points upwards. into the frame. Insert the 4 clamps into the sliding
grooves inside the frame and push them down.

Replacing the gas and odor filter cartridges (frame 2)

®© 060

After replacing the filter in frame 1 return the
frame to the base of the system and close the
housing. Refer to the “Closing the housing after
replacing the filters” section.

Gas phase filters (frame 2) Twist each cartridge counter clockwise as far as it
After opening the arms, lift and remove the diffuser  will go. It can then be lifted out of the base plate
top and frames 3,4 & 5 completely and set aside. by hand.

A

Insert the new cartridges in the base plate by
turning the cartridge clockwise. Finally check that
each cartridge is well secured in the base plate.

Place frames 3, 4 & 5 back onto frame 2, followed Dispose of the used filters. Please refer to local
by the diffuser and close. Refer to the “Closing the regulations and laws.
housing after replacing the filters” section.

1



Additional Information

Additional Information

Radio, Status, EMC and EMF information

For European countries: Frequency
band of operation: 2402 ... 2480 MHz.

Maximum transmitted power in frequency
band of operation: 19.9 dBm.

For market surveillance authorities
and test institutes:

Status of the air purifier according to
the user manual:

Air purifier status according to
Commission Regulation (EC) No.
1275/2008 or (EU) 2023/826

On:
active mode

Scheduled standby:
standby mode with status display

Networked standby:
networked standby

Standby without network: standby
mode with reactivation function and only
indication of enabled reactivation function

For US:
FCC statement

Any changes or modifications not
expressly approved by the party
responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested
and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to

part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to

radio communications. However, there

is no guarantee that interference will

not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful
interference to radio or television
reception, which can be determined

by turning the equipment off and on,

the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the
following measures:

- reorient or relocate the receiving
antenna of radio or TV set;

- increase the separation between the
equipment and receiver (i.e. radio or TV
set);

- connect the equipment to an outlet
of a circuit different from that to which
the receiver (i.e. radio or TV set) is
connected;

- consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the
FCC Rules. Qperation is subject to the
following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation. This equipment complies with

FCC radiation exposure limits set forth for

an uncontrolled environment and shall
be placed and operated with minimum
distance of 20 cm between the surface
of equipment (antenna) and your body.

This equipment must not be co-located
or operating in conjunction with any other

antennas or transmitters.

For CA:
ISED RSS notice

This device contains licence-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt
Radio Standards Specification(s).
Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not
cause interference and (2) this device
must accept any interference, including
interference that may cause undesired
operation of the device.

This equipment complies with ISED
radiation exposure limits set forth for

an uncontrolled environment and shall
be placed and operated with minimum
distance of 20 cm between the surface
of equipment (antenna) and your body.
This equipment must not be co-located
or operating in conjunction with any other
antennas or transmitters. Any changes
or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate
the equipment.
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Additional Information

Additional Information

FAQ’s, filters and accessories, warranty and technical information

1QAir support

Visit the support section at
www.igair.com for FAQ’s, user manuals,
available filters and replacement parts.

Manufacturer of the product,
responsibilities, warranty and
service information

[QAIr AG, herein referred to as IQAIr, is
responsible for supplying the product,
including the user manual and original
accessories, in a completely safe
condition. Manufacturers of non-

IQAIr accessories for the product are
responsible for developing, implementing
and communicating safety concepts for
their products, and are also responsible
for the effectiveness of those safety
concepts in combination with the 1QAIr
product.

International limited warranty
and service

The 1QAir warranty will be honored,
provided the product is handled in
accordance with its intended use and
user manual.

Tampering with the device or the use

of non-IQAir accessories voids the
warranty. This product is subject to

the terms and conditions set out in the
international limited warranty which can
be downloaded from www.igair.com. The
foregoing warranty is exclusive and is

in lieu of all other warranties, terms or
conditions, expressed or implied, either
in fact or by operation of law, statutory or
otherwise, including warranties, terms or
conditions of merchantability, fitness for
a particular purpose, satisfactory quality
and non-infringement, all of which are
expressly disclaimed.

For detailed instructions on how to claim
your warranty for a defective device,
please visit the IQAir website, or contact
an |QAir distributor, or your closest IQAir
representative.

If you need information on IQAir products
or if you have a problem with your
product, please visit the support section
at www.iqair.com or contact the retailer
where you purchased the product for
further assistance.

Environment

Help to preserve the environment. Do not
discard the device with household waste.
Bring it to the official waste recycling service
near you. Filters may be disposed of with
household waste.

Product Storage

When not in use, store your appliance in a
clean, odorless and dry place. Use the original
packaging for optimal storage.

13



Additional Information

Additional Information
Explanation of symbols on type plate, their sources and additional information

H| (] |®
Wl N

1 Basic model reference, symbol acc. to IEC 60417-6050, completed with “1”
Type reference, symbol acc. to IEC 60417-6050, completed with “2”

Derivate model reference, symbol acc. to IEC 60417-6050, completed with “3”
Maximum altitude, symbol acc. to IEC 60417-6343

LOT Batch number or code, symbol acc. to ISO 7000-2492

°
%

*
S

%

Category air purifier, symbol acc. to ISO 14617-12, 2651

Bluetooth address, symbol acc. to Bluetooth association

Article number, symbol acc. to ISO 7000-2493

Wi-Fi address, symbol acc. to ISO 7000-3600

Serial number, symbol acc. to ISO 7000-2498

Date of manufacture, symbol acc. to ISO 7000-2497, format yyyy/mm
Electrical ratings, symbol acc. to ISO 7000-3601

Symbol acc. to ISO 7000-3082, followed by name and postal address of submittor/applicant (for US/CA)/manufacturer
(for countries except US, CA)

Symbol acc. to IEC 60417-6049, country of origin, completed with 2 digit country code (ISO 3166-1, alpha 2) and followed by name and postal address of
manufacturer (for US, CA)/factory (for countries except US, CA)

Importer, symbol acc. to ISO 7000-3725, followed by 2 digit country code (ISO 3166-1, alpha 2), name and postal address

Class Il equipment with functional ground, symbol acc. to IEC 60417-6092

B & Byl

This symbol, acc. to EN 50419 indicates that this appliance should not be disposed with other household wastes. To return your used device, please use
the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. Adhere to the national and country specific regulations.

N
I/
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Accessories

IQAir Accessories (optional)

The 1QAIr advanced air cleaning systems can be complimented with a range of special IQAir accessories. Ask your authorised IQAir dealer
for details.

VMF™ VM InFlow™
Powder-coated stainless-steel wall Wall-mounted ducting adapter kit for the
bracket for the secure wall-mounting creation of positive pressure (if placed

within the room) and negative pressure
areas (if placed outside the room).

of the air purifier where floor space is
limited.

InFlow™

Complete ducting adapter kit for the creation
of positive pressure (if placed within the
room) and negative pressure (if placed
outside the room).

OutFlow™

Complete ducting adapter kit for
the creation of negative pressure (if
placed within the room) and positive
pressure

(if placed outside the room).

PF40™
Additional pre-filter for areas with high
levels of coarse dust.

FlexVac™

Mobile floor-based source capture ATC™

system. Also available as a wall- Aluminum transport case with wheels
mounted version VM FlexVac™. for the easy and safe transport of air

purifiers.

15



Simplified Declaration of Conformity

Additional Information for European countries

Simplified EU declaration of conformity

OMPOCTEHA EC AEKNAPALIMA 3A
CBHOTBETCTBMUE (bg - BG); ZJEDNODUSENE EU
PROHLASENI O SHODE (cs - CZ); FORENKLET
EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

(da - DK); VEREINFACHTE
EU-KONFORMITATSERKLARUNG (de - CH,

DE, AT, BE, LU, LI); ANAOYSTEYMENH

AHAQZH SYMMOP®QZHES EE (el - GR, CY);
SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
(en - GB, IE, MT); DECLARACION UE DE
CONFORMIDAD SIMPLIFICADA (es - ES);
LIHTSUSTATUD ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
(et - EE); YKSINKERTAISTETTU
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS (fi - FI);
DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE
(fr - CH, FR, BE, LU, MC); POJEDNOSTAVLJENA
EU IZJAVA O SUKLADNOSTI (hr - HR, BA,

ME); EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT (hu - HU); DICHIARAZIONE

DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

(it - CH, IT, SM, VA); SUPAPRASTINTA

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA (It -

LT); VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS
DEKLARACHA (lv - LV); VEREENVOUDIGDE
EU-CONFORMITEITSVERKLARING (nl - NL, BE);
UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
(p! - PL); DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE
SIMPLIFICADA (pt - PT); DECLARATIA UE

DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA (ro -

RO); ZJEDNODUSENE EU VYHLASENIE O
ZHODE (sk - SK); POENOSTAVLJENA IZJAVA
EU O SKLADNOSTI (sl - SI); FORENKLAD
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE (sv
- SE); FORENKLET EU-SAMSVARSERKL/ERING
(no - NO); KOLAYLASTIRILMIS AB UYGUNLUK
BEYANI (tr - TR, CY)

C HacTtoAwoTo; Timto; Hermed erklaerer; Hiermit
erklart; Me Tnv napoloa o/n; Hereby; Por la
presente; Kaesolevaga deklareerib; -; Le soussigné;
-; -; Il fabbricante; AS; Ar So; Hierbij verklaar ik; -;
O(a) abaixo assinado(a); Prin prezenta; -; -; Harmed
forsakrar; Herved erkleerer; Bu vesile ile

IQAir AG, Amperestrasse 3, CH-9323 Steinach

(Mme n appec Ha NPOM3BOAMTENA UMW HErOB
YyMb/THOMOLLEH npeacTtasuTen; Jméno a adresa
vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce;
Producentens eller dennes bemyndigede
repreesentants navn og adresse; Name und
Anschrift der Herstellerin/des Herstellers oder ihrer/
seines Bevollméchtigten; ‘Ovopa kat dletBuvon
TOU KATAOKEUAOTN 1] TOU €E0UCLOBOTNHEVOU
avtimpoomtou tou; Name and address of the
manufacturer or his authorized representative;

Nombre y direccion del fabricante o su representante
autorizado; Tootja voi tema volitatud esindaja

nimi ja aadress; Valmistajan tai tdméan valtuutetun
edustajan nimi ja osoite; Nom et adresse du fabricant
ou de son mandataire; Ime i adresa proizvodaca ili
njegovog ovlastenog predstavnika; A gyartoé vagy
meghatalmazott képviseldjének neve és cime; Nome
e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato; RaZotaja vai vina pilnvarota parstavja
nosaukums un adrese; Gamintojo ar jo jgalioto
atstovo vardas, pavardé ir adresas; Naam en adres
van de fabrikant of zijn gemachtigde; Nazwa i adres
producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela;
Nome e enderec¢o do fabricante ou seu representante
autorizado; Numele si adresa producatorului sau

a reprezentantului sau autorizat; Meno a adresa
vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu; Ime
in naslov proizvajalca ali njegovega pooblas¢enega
zastopnika; Tillverkarens namn och adress eller
hans auktoriserade ombud; Navn og adresse pa
produsenten eller dennes autoriserte representant;
Ureticinin veya yetkili temsilcisinin adi ve adresi)

Oeknapuvpa, 4e To31 TUMN PaguoCbOPbXXEHNE;
prohlasuje, ze typ radiového zafizeni; at
radioudstyrstypen; dass der Funkanlagentyp;
dnAwvel 0TI 0 padloeEomiouog; declares that

the radio equipment type; declara que el tipo de
equipo radioeléctrico; et kdesolev raadioseadme

tidp; vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi; déclare que
I’équipement radioélectrique du type; ovime izjavljuje
da je radijska oprema tipa; igazolja, hogy a; dichiara
che il tipo di apparecchiatura radio; patvirtinu, kad
radijo jrenginiy tipas; deklaré, ka radioiekarta; dat

het type radioapparatuur; niniejszym o$wiadcza, ze
typ urzadzenia radiowego; declara que o presente
tipo de equipamento de radio; declara ca tipul de
echipamente radio; tymto vyhlasuje, ze radiové
zariadenie typu; potrjuje, da je tip radijske opreme; att
denna typ av radioutrustning; at radioutstyret av typen;

Air purifier “IQAir HealthPro 100 XE, IQAir
HealthPro 150 XE, IQAir HealthPro 250 XE, IQAir
Cleanroom 100 XE, IQAir Cleanroom 250 XE, IQAir
Cleanroom H13 XE, IQAir GC Series XE, IQAir GCX
Series XE, IQAir Dental Series XE”; type 05

(OnuncaHve Ha NpoayKTa, TbProBCKO HaMMEHOBaHMe,
MoZen/Tun crnpaska, ako e NpunoXxmmo; Popis
produktu, obchodni nazev, odkaz na model/typ, je-li

k dispozici; Produktbeskrivelse, handelsnavn, model/
type reference, hvis relevant; Produktbeschreibung,
Handelsname, Modell/Typennummer, falls zutreffend;
Meplypadn mpoidvTog, EUMMOPIKN ovopaaia,
avagopd povtelou/Tumou, edv toxuel; Product
description, trade name, model/type reference,
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Simplified Declaration of Conformity

if applicable; Descripcion del producto, nombre
comercial, referencia de modelo/tipo, si corresponde;
Toote kirjeldus, kaubanimi, vajaduse korral mudeli/
tuubi viide; tuotekuvaus, kauppanimi, malli-/tyyppiviite
tarvittaessa; Description du produit, nom commercial,
référence du modele/type, le cas échéant; Opis
proizvoda, trgovacki naziv, referenca modela/tipa, ako
je primjenjivo; Termékleiras, kereskedelmi név, adott
esetben modell/tipus hivatkozas; Descrizione del
prodotto, nome depositato, riferimento del modello/
tipo, se applicabile; Produkta apraksts, tirdzniectbas
nosaukums, modela/tipa atsauce, ja piemérojams;
Produkto aprasymas, prekés pavadinimas, modelio/
tipo nuoroda, jei taikoma; Productbeschrijving,
handelsnaam, model-/typereferentie, indien van
toepassing; Opis produktu, nazwa handlowa,
odniesienie do modelu/typu, jesli dotyczy; Descri¢cao
do produto, nome comercial, modelo/referéncia de
tipo, se aplicavel; Descrierea produsului, denumirea
comerciala, referinta modelului/tipului, daca este
cazul; Popis vyrobku, obchodny nazov, referenéné
Cislo modelu/typu, ak existuje; Opis izdelka,

trgovsko ime, referenca modela/tipa, ¢e je primerno;
Produktbeskrivning, handelsnamn, modell/typreferens,
om tillampligt; Produktbeskrivelse, handelsnavn,
modellitype referanse, hvis aktuelt; Uriin tanimy, ticari
adi, varsa model/tip numarasi)

e B cboTBeTcTBME C dnpekTtmea 2014/53/

EC; je v souladu se smérnici 2014/53/EU; er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU; der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht; mAnpoi tnv odnyia
2014/53/EE; is in compliance with Directive 2014/53/
EU; es conforme con la Directiva 2014/53/UE; vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele; on direktiivin 2014/53/
EU mukainen; est conforme a la directive 2014/53/
UE; u skladu s Direktivom 2014/53/EU; tipusu
radibberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek;
e conforme alla direttiva 2014/53/UE; atitinka
Direktyvg 2014/53/ES; atbilst Direktivai 2014/53/ES;
conform is met Richtlijn 2014/53/EU; jest zgodny z
dyrektywg 2014/53/UE; esta em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE; este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE; je v sulade so smernicou 2014/53/EU;
skladen z Direktivo 2014/53/EU; 6verensstammer
med direktiv 2014/53/EU; er i samsvar med direktiv
2014/53/EU; tipi radyo ekipmaninin 2014/53/EU sayil
Direktif ile uyumlu oldugunu beyan eder.

LlanoctHmAaT TekcT Ha EC peknapauuvATa 3a
CbOTBETCTBME MOXE [a Ce HaMepW Ha CnegHuA
nntepHeT aapec; Upiné znéni EU prohlageni o
shodé je k dispozici na této internetové adrese;
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst
kan findes pa felgende internetadresse; Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse verfligbar; To

TM\NPEG Kelevo TG dNAWONG CURPOPPWONG

EE diatiBeTal otnv ak6Aouln 1otooeAida oTo
dladiktuo; The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet
address; El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esta disponible en la direccion Internet
siguiente; ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst

on kéattesaadav jargmisel internetiaadressil; EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen
teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa;
Le texte complet de la déclaration UE de conformité
est disponible a 'adresse internet suivante; Cjeloviti
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi; Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szdévege elérhetd a kdvetkez6 internetes cimen;
Il testo completo della dichiarazione di conformita

UE é disponibile al seguente indirizzo Internet; Visas
ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo
interneto adresu; Pilns ES atbilsttbas deklaracijas
teksts ir pieejams $ada interneta vietné; De volledige
tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres; Petny
tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujgcym adresem internetowym; O texto integral
da declaracao de conformidade estéa disponivel

no seguinte endereco de Internet; Textul integral

al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmétoarea adresd internet; UpIné EU vyhlasenie

0 zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese;
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo

na naslednjem spletnem naslovu; Den fullstandiga
texten till EU-férsédkran om dverensstammelse finns
pa féliande webbadress; Den fullstendige teksten til
EU-samsvarserkleeringen er tilgiengelig pa felgende
internettadresse; AB uygunluk beyaninin tam metnine
asagidaki internet adresinden ulasilabilir:

https:/www.igair.com
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